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Синопсис
Кітамура Мотоясу, прикликаний в інший світ, щоб стати Героєм Списа, — жалюгідний хлопчина, який зрештою виявляє, що може любити лише філоріалів. Але після смертельного поранення у бою Мотоясу знову прокидається в тих обставинах, коли його вперше прикликали. Виявляється, що його спис володіє вмінням “Перемотка Часу”! Оскільки скидання не вплинуло на його характеристики, Мотоясу вирішує ще раз кинути усьому виклик. Його мотивація: ще раз побачити посмішку Фіро, філоріала, якого він любить більше, ніж будь-кого іншого! Чи можна вважати це початком Нової Гри+?! Починається довгоочікувана історія викуплення!
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«Хрю...»


Ледаче порося... Елена, коли не торгує, вішає в возі гамак і спить собі. Насмілюється дрімати в шляхетному погойдуванні, яке створює пан філоріял... Це карається смертю! Навіть я не можу заснути в цьому погойдуванні! Цей Мотоясу, здається, збожеволіє від ревнощів.


До того ж це ледаче порося, користуючись добротою Батька, розраховує, що печать монстра не спрацює, навіть якщо вона рабиня. Хоча, я жодного разу не бачив, щоб печать Кіля спрацьовувала. Якби я отримав печать цього ледачого поросяти, я б одразу його вбив.


Поки я з роздратуванням спостерігав за цим, Батько звернувся до мене:


«До речі, Мотоясу-куне. Схоже, у тебе є таємний план. Що збираєшся робити?»

«Так... вже майже час».


Минуло вже близько п'яти днів від початку торгівлі. Ми торгуємо селами та містечками в межах Мелромарку. Я розгортаю карту й обмірковую маршрут. Бажано, щоб можна було обійти все за один день і повернутися.


«Тоді прошу патрулювати цей район, щоб можна було повернутися за день».

«Це добре, але... що ти задумав?»

«Ось тут і починається таємний план. По-перше, портал можна використовувати навіть усередині воза».

«Так, щось таке чув. І що далі?»

«Коли я вирощував Юкі та інших, я використовував його в кімнаті готелю, а повертався, телепортуючись біля готелю й ховаючись за допомогою скритності».


Це точно. Хоча, для повернення потрібні певні хитрощі. Наприклад, проходити крізь стіни за допомогою спеціальної навички Списа. Навіть якщо хтось із вартових ховався й стежив за мною, він не зміг би зрозуміти, що Герой, за яким він мав стежити, уже не там.


«Це досить клопітно. І що?»

«Те, що ми останні кілька днів часто сидимо у возі, теж стане відволікаючим маневром».

«Так, ми ж постійно у возі... Іноді відпочиваємо в готелі».


За п'ять днів торгівлі ми трохи повбивали монстрів, що з'являлися на дорогах, але рівень зростає повільно. Вже час підвищувати рівень Батька, бо інакше стає тривожно.


«Тоді продавця та того, хто тягне віз, залишимо на варті».

«Цього разу кого поставимо — Кіля чи Елену?»

«Ледачому поросяті я не дуже довіряю».

«Хрю...?»


Порося, яке спало, розплющило очі й дивиться на нас. Я не можу довіряти цьому ледачому поросяті. Відчуття, що воно зрадить у найневдаліший момент.


«Тебе не кликали. Геть!»

«Хрю...»

«Та годі вже, якщо підозрювати — то кінця не буде. До того ж на ній печать монстра, тож усе буде гаразд. Про всяк випадок Юкі може наглядати, хіба ні?»

«Зрозуміло. Тоді цього разу віз тягне Ко, торгує ледаче порося, а Юкі наглядає».

«Я виконаю доручення пана Мотоясу!»

«Ко старатиметься!»


Не знаю, якого рівня це ледаче порося, але певну силу для бою воно, мабуть, має. Проблема лише в тому, щоб розбійники не помітили, що у возі нікого немає. Втім, якщо Юкі наглядає, вона зможе впоратися навіть із якимись хитрощами, спрямованими на обхід печаті.


«Тож рушаймо. Портал Списа!»


Так, наша мета — зосередити увагу спостерігачів на возі через торгівлю. Пан філоріял та інші мають високу здатність виявляти, та й я сам можу певною мірою розпізнати тих, хто ховається. Зараз точно відомо, що у возі немає спостерігачів. Щонайбільше вони вартують зовні. Оскільки ми рухаємося швидким возом, повністю відстежити нас буде складно. Я розраховую, що в такому стані, навіть якщо людина, яка мала бути у возі, зникне, цього не помітять.


«Ого! Неймовірно...»

«Хрю»


Ми прибули в Сільтвельт. Для Батька це перший досвід із порталом.


«Що робимо? Підемо до замку Сільтвельта?»

«Хм... Вибач, але я хотів би спершу підвищити рівень. Тривожно, якщо він недостатньо високий».

«Так і є. Тоді, можливо, варто піти разом із Сакурою?»


Одяг для Сакури вже готовий, і вона, наче все підготувавши, перетворюється на філоріяла.


«То ходімо?»

«Так. Кілю, ходімо».

«Хрю!»


Батько весело сідає на спину Сакури разом із Кілем.


«Тоді щасливо. Я тим часом заберу речі, які мав передати Батькові».

«Так! Тепер я можу вільно підвищувати рівень!»

«Руш-руш!»


Тупаючи, Сакура з Батьком на спині побігла геть. А я тим часом вирушив забрати матеріали, які сховав, коли підвищував рівень Юкі та інших. Може, заразом і щось із крапель забрати? Ні, краще покласти в зброю трави тощо й використати для зілля.


«Оце так, рівень зростає просто на очах, аж дивно»


Увечері того ж дня Батько повернувся на спині Сакури з веселим обличчям. Я запакував частину зібраних матеріалів у мішок і приєднався до Батька.


«Яка ситуація?»

«Зараз я на 18 рівні, Кіль на 19, а Сакура на 35».


Хм... Це, мабуть, через те, що рівень самої Сакури низький, але зростання трохи повільне.


«Завтра я підвищу рівень Сакури. Краще, щоб він був трохи вищим».

«Справді?»

«Я думав, буде більше».


Це нагальна проблема. Через надмірну обережність щодо спостерігачів є занепокоєння щодо рівнів і характеристик Юкі та пана філоріяла. Та що там, у моїх руках підвищити рівні значно масштабніше — легко.


«Не хочу далеко від Наофумі. Не зможу захищати».


Сакура відмовляється. Від її відданості місії в мене сльози не зупиняються. Яка ж вона віддана!


«О, від такої високої свідомості я можу лише захоплюватися».

«Але ж...»

«Юкі та Ко можуть супроводжувати».

«Теоретично так, але... Схоже, доведеться все ж таки, щоб Мотоясу-кун підвищував рівень Юкі та інших...»


Проблеми не полишають нас. І свідомість Сакури також.


«Тоді завтра я буду біля воза. Якщо я не з'являтимуся кілька днів поспіль, це викличе підозри, а якщо я наглядатиму за Еленою, проблем не буде».

«Хрю»


Кіль погоджується з планом Батька.


«Віз тягне Сакура!»

«Так. Якщо Сакура тягне, мені зручно і зілля варити, і вчитися».

«Угу».

«Отже, домовилися. Батьку, прийміть матеріали, які я знайшов».

«А, так. Дякую... Тут чимало всього».

«Цього все ще недостатньо, щоб посилити ваш щит».

«Сьогодні я думав, що ми з Сакурою багато обійшли, але все одно мало...»


Батько, криво всміхаючись, чухає потилицю. Адже мета — таємно посилити Батька якомога швидше.


«Це, звісно, очевидно, але трави, що ростуть тут, відрізняються від мелромаркських. І монстри інші, і краплі інші. У рецептах зілля вони вважаються однаковими, що полегшує справу, але на практиці, мабуть, усе інакше».

«Доведеться просто запам'ятовувати».


Хоча, якщо чесно, я теж не дуже розуміюся на варінні зілля, бо це робить Спис. Втім, навіть якщо будуть якісь дрібні огріхи, через торгівлю нас навряд чи викриють. Адже перевірити, що зброя створює зілля, може лише Герой. Поки я так розмірковував, Батько поклав передані матеріали в щит.


«Способів посилення багато, але чи підійде поточний щит? Може, краще почекати, поки випаде щось краще, щоб не витрачати даремно...»

«Хіба не в цьому суть геймера — щоразу обирати найкраще й посилювати?»


Схоже на слова, які міг би сказати майбутній Батько.


«Так, мабуть. Якось забуваю, що якщо чекати на хороший щит, то ніколи не станеш сильнішим».


Батько, киваючи, обрав щит для посилення.


«Поки що посилю так, на перший час... і готово».

«Якщо потрібні матеріали для посилення, лише накажіть цьому Мотоясу — і я їх дістану».

«Дякую. Тоді, можливо, це буде марною працею, але доручаю тобі зібрати потрібні матеріали».


Батько назвав руди, потрібні для поточного посилення щита. Якщо я їх зберу, сила Батька стане непохитною. Хоча, так чи інакше, потрібно підвищувати рівень самого Батька.


«О, вже час».

«Так. Мотоясу-куне, прошу».

«Зрозуміло. Портал Списа!»


За допомогою навички телепортації ми перенеслися туди, де мали зустрітися з Юкі та іншими. Звісно, коли телепортуєшся, можна трохи побачити ситуацію в обраній точці. Як і домовлялися, віз чекав на наше повернення. Тепер головне — вчасно телепортуватися. Якщо активувати скритність заздалегідь, можна певною мірою замести сліди.


Але... накази Батька досить клопітні. Якби можна було просто вбити всіх спостерігачів, не довелося б так морочитися, але нічого не вдієш. Телепортувавшись, ми сіли у віз і лише тоді зняли скритність.
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